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See the notice on TED website

610608-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Distribution d'électricité – Sulzbach/Saar_Strom-und Gaslieferung_2027
OJ S 171/2026 04/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Stadt Sulzbach/Saar
Adresse électronique: vergabe@dornbach.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Sulzbach/Saar_Strom-und Gaslieferung_2027
Description: Die Stadt Sulzbach/Saar beabsichtigt den Abschluss von Strom- und 
Gaslieferverträgen für das Jahr 2027, optional auch für das Jahr 2028.
Identifiant de la procédure: 3fd1813f-e577-4647-996e-4666f8c1ec60
Identifiant interne: LE-Sulzbach/Saar_2027
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 65310000 Distribution d'électricité
Nomenclature complémentaire (cpv): 65210000 Distribution de gaz

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
Pays: Allemagne

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 1,00 EUR

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Corruption: 
Fraude: 
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: 
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: 
Participation à une organisation criminelle: 
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: 
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Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: 
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Faute professionnelle grave: 
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: 
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: 
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: 
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: 
État de cessation d’activités: 
Insolvabilité: 
Biens administrés par un liquidateur: 
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: 

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Sulzbach/Saar_Strom-und Gaslieferung_2027
Description: Die Stadt Sulzbach/Saar beabsichtigt den Abschluss von Strom- und 
Gaslieferverträgen für das Jahr 2027, optional auch für das Jahr 2028. Los 1: Stromlieferung 
Los 2: Gaslieferung Lieferumfang Hinsichtlich des Verbrauchs für die Jahre 2027 und 2028 
gehen die Auftraggeber sowohl hinsichtlich der Strom- als auch hinsichtlich der 
Gaslieferungen von einem vergleichbaren Verbrauch wie in den Vorjahren aus. a) Strom Die 
Jahresverbrauchswerte aus der Vergangenheit ergeben sich für den Auftraggeber hinsichtlich 
der Stromlieferung aus der beigefügten Anlage 2.3 Lieferstellenübersicht. Für die Jahre 2027 
und 2028 prognostiziert der Auftraggeber einen Verbrauch von insgesamt ca. 970.000 kWh/a. 
Es handelt sich hierbei lediglich um einen Schätzwert für die zu liefernden Mengen und nicht 
um eine verbindliche/garantierte Abnahmemenge für diesen Zeitraum. b)Gas Die 
Jahresverbrauchswerte aus der Vergangenheit ergeben sich für den Auftraggeber hinsichtlich 
der Gaslieferung aus der beigefügten Anlage 2.3 Lieferstellenübersicht. Für die Jahre 2027 
und 2028 prognostiziert der Auftraggeber einen Verbrauch von insgesamt 2,6 Mio kWh/a. Es 
handelt sich hierbei lediglich um einen Schätzwert für die zu liefernden Mengen und nicht um 
eine verbindliche/garantierte Abnahmemenge für diesen Zeitraum. Lieferzeitraum Die 
Auftragsvergabe erfolgt für den Zeitraum vom 1. Januar 2027, 0:00 bis zum 31. Dezember 
2027, 24:00. Der Strom- und/oder Gasliefervertrag endet, ohne dass es einer gesonderten 
Kündigung bedarf, mit Ablauf des 31. Dezember 2027, 24.00. Optional ist seitens der Bieter 
ein Angebot für den Zeitraum vom 1. Januar 2028, 0:00 bis zum 31. Dezember 2028, 24:00, 
abzugeben. Sollte diese Option bezuschlagt werden, endet der Strom- und/oder 
Gasliefervertrag, ohne dass es einer gesonderten Kündigung bedarf, mit Ablauf des 31. 
Dezember 2028. Lieferung von Strom und Gas aus erneuerbaren Energien Für den 
Auftraggeber ist es entscheidend, dass der zu liefernde Strom weitestmöglich aus 
erneuerbaren Energiequellen stammt. Dies hat der Bieter im Rahmen der Angebotsabgabe 
darzustellen und auf Verlangen der Auftraggeber binnen von drei Monaten nach Ablauf des 
Lieferjahres in geeigneter Form (z.B. durch die Vorlage über das deutsche 
Herkunftsnachweisregister entwerteter Herkunftsnachweise) nachzuweisen. Alle weiteren 
Informationen möchten Sie den beigefügten ausführlichen Vergabeunterlagen entnehmen.
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Identifiant interne: 0001

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 65310000 Distribution d'électricité
Nomenclature complémentaire (cpv): 65210000 Distribution de gaz

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 1
Autres informations sur le renouvellement: Optional ist seitens der Bieter ein Angebot für den 
Zeitraum vom 1. Januar 2028, 0:00 bis zum 31. Dezember 2028, 24:00, abzugeben. Sollte 
diese Option bezuschlagt werden, endet der Strom- und/oder Gasliefervertrag, ohne dass es 
einer gesonderten Kündigung bedarf, mit Ablauf des 31. Dezember 2028.

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Unternehmensdarstellung Folgende Angaben sind im Zuge 
der Unternehmensdarstellung zu erbringen: • Angaben zum Inhaber/Gesellschafter und zur 
Geschäftsführung, • Benennung eines oder mehrerer Ansprechpartner für den Auftraggeber, • 
Gesellschaftsform, • Gründungsjahr, • Anzahl der Mitarbeiter des Unternehmens, 
Tätigkeitsschwerpunkte. • Sofern das Angebot durch eine Bietergemeinschaft eingereicht wird, 
ist hierauf gesondert hinzuweisen. In diesem Fall haben die vorstehenden Angaben für alle 
Mitglieder der Bietergemeinschaft zu erfolgen. Diese Angaben sind in Anlage 4 zu ergänzen.

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Der vorzulegende Handelsregisterauszug darf nicht älter 
als das Datum dieser Bekanntmachung sein. Bitte beachten Sie, dass der kostenfreie 
sofortige Abruf von Handelsregisterauszügen über  https://www.unternehmensregister.de/ureg/
jedermann möglich ist. Dieser ist als Anlage beizufügen.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques

https://www.unternehmensregister.de/ureg/
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Description du critère de sélection: Es ist der Nachweis zu führen über das Bestehen einer 
Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung in branchenüblicher Höhe. Weiterhin müssen die 
Deckungssummen angemessen und ausreichend bemessen sein, gemessen an dem in Rede 
stehenden Gesamtauftrag, für den ein Angebot abgegeben wird. Der Nachweis ist zu führen 
durch Vorlage einer entsprechenden Bescheinigung des Versicherers. Hilfsweise kann seitens 
des Bieters eine formlose Eigenerklärung vorgelegt werden, wonach eine entsprechende 
Versicherung vor Vertragsbeginn abgeschlossen wird. Die Versicherung muss ab 
Vertragsabschluss über die gesamte Vertragslaufzeit aufrechterhalten werden.

Critère: Sécurité de l'approvisionnement
Description du critère de sélection: Seitens des Bieters ist sein Konzept zur Gewährleistung 
der Liefersicherheit binnen der gesamten Vertragslaufzeit nachvollziehbar darzustellen. Die 
Ausführungen sollten eine DIN A 4 Seite nicht überschreiten. Das Konzept ist mit den 
sonstigen Angebotsunterlagen als gesondertes Dokument (Anlage) einzureichen.

Critère: Proportion de sous-traitance
Description du critère de sélection: Angabe, welche Teile des Auftrags das Unternehmen als 
Unteraufträge zu vergeben beabsichtigt. Diese Angaben sind in Anlage 4 zu ergänzen.

5.1.10.  Critères d’attribution
Justification de l’absence d’indication de la pondération des critères d’attribution: Der Preis ist 
nicht das einzige Zuschlagskriterium; alle Kriterien sind in den Vergabeunterlagen aufgeführt

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/3fd1813f-e577-4647-996e-4666f8c1ec60

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/3fd1813f-e577-4647-996e-4666f8c1ec60
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Date limite de réception des offres: 07/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 30 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/3fd1813f-e577-4647-996e-4666f8c1ec60
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/3fd1813f-e577-4647-996e-4666f8c1ec60
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/3fd1813f-e577-4647-996e-4666f8c1ec60
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/3fd1813f-e577-4647-996e-4666f8c1ec60
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Le paiement électronique sera utilisé: non

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammern des Saarlandes
Description des délais d'introduction des procédures de recours: (1) Etwaige Vergabeverstöße 
muss der Bewerber/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach 
Kenntnisnahme rügen. (2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der 
Angebote gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber zu rügen. (4) Ein Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB 
innerhalb von 15 Kalendertagen nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer einzureichen. (5) Der Antrag ist unzulässig, 
soweit ein offensichtlicher Missbrauch des Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 
Absatz 2 vorliegt.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: DORNBACH GmbH Rechtsanwaltsgesellschaft

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Stadt Sulzbach/Saar
Numéro d’enregistrement: 10644
Adresse postale: Sulzbachtalstraße 81
Ville: Sulzbach/Saar
Code postal: 66280
Subdivision pays (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabe@dornbach.de
Téléphone: +49 6818919746
Adresse internet: https://www.deutsche-evergabe.de
Profil de l’acheteur: https://www.deutsche-evergabe.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammern des Saarlandes
Numéro d’enregistrement: 40cf0407-a6bd-4fbb-ad4f-0665c7c5ecc7
Adresse postale: Franz-Josef-Röder-Straße 17
Ville: Saarbrücken
Code postal: 66119
Subdivision pays (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
Pays: Allemagne

mailto:vergabe@dornbach.de
https://www.deutsche-evergabe.de
https://www.deutsche-evergabe.de
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Adresse électronique: vergabekammern@wirtschaft.saarland.de
Téléphone: +49 68150184994
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: DORNBACH GmbH Rechtsanwaltsgesellschaft
Numéro d’enregistrement: a738682c-f481-46d3-8784-de0a82ba6f31
Adresse postale: Eschberger Weg 43
Ville: Saarbrücken
Code postal: 66121
Subdivision pays (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: legler@dornbach.de
Téléphone: +49 6818919746
Adresse internet: https://www.deutsche-evergabe.de
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 3fd1813f-e577-4647-996e-4666f8c1ec60  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 02/09/2026 17:01:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 610608-2026
Numéro de publication au JO S: 171/2026
Date de publication: 04/09/2026

mailto:vergabekammern@wirtschaft.saarland.de
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